
Wegbeschreibung/Location Plan 
Aus Süden kommend/Coming from the South 
 

 
(Abfahrt aus Süden / Exit from South ):  
Aus Süden (A1) Abfahrt „Volmarstein“ Nr.89  
From the south take exit “Volmarstein” Nr.89 
(Highway A1) 

Aus Süden kommend/Coming from the South 
 

 
(Abfahrt aus Süden / Exit from South): 
Am Ende der Ausfahrt rechts 
At the end of the exit turn right 

Aus Norden kommend/Coming from the North 

 

 
(Abfahrt aus Norden / Exit from North): 
Aus Norden (A1) Abfahrt „Volmarstein“ Nr. 89 
From the north take exit „Volmarstein“ Nr. 89 
(Highway A1) 

Aus Norden kommend/Coming from the North.. 

 

 
(Abfahrt aus Norden / Exit from North): 
Am Ende der Ausfahrt links 
At the end of the exit turn left 

Dann allgemein / Then generally: 

 
Immer weiter geradeaus bis zur 1.Ampel 
Drive straight to the 1. traffic light 

 
An der Ampel links  
At the traffic light turn left 
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An der nächsten Ampel rechts 
Turn right at the next traffic light 
 

 
Immer geradeaus bis zur Ampel an der Brücke, 
dort links 
Always straight to the traffic light at the bridge, 
there turn left 

 
Direkt unter der Brücke wieder links 
Under the bridge you have to go left again 

 
Immer der Straße folgen bis zur Verkehrsinsel, dort 
den mittleren Weg rauf (Sackgasse) 
Follow the street until there is a refuge, take the 
way uphill in the middle (Blind alley) 

 
Den Berg rauf, auf der linken Seite sind Kleingärten 
Drive uphill, on the left side there are allotments 

 
An der Gabelung rechts (wie der silberne Wagen) 
At the bifurcation turn right (like that silver car) 

 
An dem Briefkasten parken 
Park the cars at the yellow letter-box 

 
Zu Fuß den Weg zum Platz rauf gehen (150m) 
Go up hill the way to the field (150m) 
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